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Abstract. The article focuses on those worldview aspects of poetic
imagery that present a considerable translation problem since such
conceptually controversial elements of the source text may undergo
different interpretations in poetic translation. The crux of the question
seems to lie in the circumstance whether the conceptual content of a
certain poetic sign in the source culture may be called prototypical for the
poetic weltanschauung shared by the representatives of the target culture.
The poetic material under discussion is considered in terms of the gestaltist
methodology which conditions the necessity of considering the gestalt-
structures of source poetic signs from the standpoint of their prototypicality
in the recipient culture. The research leans upon two basic principles of
gestalt theory that govern human perception — the law of pragnanz and the
law of figure/ground. The novelty of the work is in employing a gestaltist
approach to the interpretation of translatological issues concerning the
conveyance of source imagery in poetic translation. The aim of the
paper lies in describing those translation aberrations or image defects of
worldview character found in the target poetic texts that take place in case
the gestalt of the original poetic sign displays scarce prototypicality within
the framework of the target cultural tradition. Translator’s aberrations are
defined as deviations from the source poetic text which take place in poetic
translation owing to some specific ethnocultural and aesthetic features of
the translator’s world view. The translator’s decisions that lead to certain
tangible shifts in the conceptual content of the source text are presented
from a cognitive standpoint. They are treated as an immediate consequence
of those discrepancies in the source and target ethnocultural and aesthetic
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codes that condition only relative translatability of the original poetic text.
The findings of the article lie in presenting a comprehensive analysis of
the deconstruction of the gestalt-structure of the source poetic sign in
translation and the substitution of the source poetic sign in those cases when
the translator’s decision is predetermined by the influence of those poetic
norms that have established themselves in the target culture. In a wider
sense the conclusions drawn testify to the fact that gestaltist methods prove
to be rather promising in studying the field of poetic translation.

1. Beryn

BusiBneHHIO KpUTEpiiB, 32 SKHMHU MOXKHa CYAWTH TPO aJCKBATHICTH
MMOCTUYHOTO MEPEKIIaay, MPUCBIICHO OaraTo Mpaib BITYM3HSIHUX Ta 3apy-
ODKHUX JOCHTITHHKIB, K (IJIOJNOTIB, TaK 1 NMAChMEHHHKIB. Takuii iHTe-
pec 1o 1i€i mpoOIeMaTHKH € IUTKOM 3aKOHOMIPHUM, aJKe aJIeKBaTHICTh
TepeKIaay sABJsie cOOOK0 IICHTpaJIbHE, KYJIbMIHAIIHEe MATAHHS TepeKia-
JIO3HABYMX CTY[iH, IO ¥ 3yMOBIIOE aKTyalbHICTh JaHOI CTATTi, CIIPAMO-
BaHOI Ha 3’sicyBaHHs (haKTOPIB, IO BIUIMBAIOTh HA CTYIIHb aJCKBATHOTO
BIITBOPEHHS BHUXIJHOIO MOETUYHOro 00pasy y LIbOBOMY TekcTi. Oue-
BHJIHO, [0 MPY BUPIIICHHI BUINE3a3HAYCHOTO MUTAHHS HEOOX1IHO KepyBa-
THCS TAaHUMH SIK CTHJIICTHKH JIEKOIyBaHHS, TaK 1 TEHETUYHOI CTUITICTHKH,
OCKIUJIBKHU XyHOXHIH mepekian Mae it etnuanunit Bumip. ETrka nepekiagada
HOJISTae y BIpHOCTI BiATBOPEHHS aBTOPCHKOTO CBITOBIAUYTTS, SIKE B CBOIO
4yepry sBiIs€ cOOOI0 CBOEPIMHMI CIUIAB IHAMBIAYaJBHUX PUC XYAOKHBOI
CBIZIOMOCTI TMOeTa 31 CTUJIEM MHUCJICHHS €IOXH, NIEBHOI KAPTHHHU CBITY Ha
T SKOi i puch chopmyBanmucs. Y 1bOMY 3B 3Ky BHIAETHCS OYCBUTHUM
TOU (haKT, 110 MEePeKIIATaAl0YH TOSTUYHUN TEKCT HEOOX1IHO OpaTH 70 yBaru
TIEBHI ICTOPUYHO 3yMOBJIICHI HIOAHCH TPaKTyBaHHs HOTro 00pa3HOCTi, TOOTO
Ti €JIEMEHTH 3MICTy MEBHOTO NMOCTUYHHX TelITANbTIB, IO HAaJESKaTh IO
0COONMMBOCTEH HAIlIOHAJBHOT MMOSTHYHOI KapTHHHU CBITY. [IpoTe majeko He
3aBXK/IM 1€ 3aBIaHHS BUSBIIAETHCS 3IHCHEHUM Y MPAKTHII XYIOXKHBOTO 1,
30KpeMa, TOSTUYHOTO TIepEKIIay.

AJDKE TEKCT OyIIb-SIKOTO MMOSTHYHOTO MEPEKIIANy € POIYKTOM TepeKia-
JAIbKOT TepPMEHEBTUKH, TOOTO HACHIJIKOM IHTEPIPETaliiHOl MisIIbHOCTI
TBOPIIS I[ITHOBOTO TEKCTY, YUsl OCOOMCTICTh chopMyBasiacs MiJi BIUTMBOM
MaTpHIlh KOHIENTYalbHOI Ta MOSTHYHOI KAPTHH CBITY ILIOBOT KYJIBTYPH.
OCKIIbKY TIEpeKIIajiad 3aBkK/IU € HOCIEM TIEBHOTO 3arajJibHOHAI[IOHAJIEHOTO
CBITOIVISILY, TPAHCISATOPOM CIeUU(iYHUX PUC KOHLENTYaIbHOI Ta MOeTHY-
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HOi KapTHH CBITY KYJABTYPH PEUHMITIEHTA, JOCTATHHO CYTTEBI BiIXUICHHS
BiJ] IEPIIIOTBOPY Y TEKCTi MOETUYHOTO MEPEKIATy MOXKYTh OYTH HACIiTKOM
PO30DKHOCTEH He JMIIe y CHUCTEeMax BUXIAHOI Ta LiJIbOBOI MOBH, aje U y
MEHTAJTITETHUX YCTAHOBKAX THX KYJIBTYPHHUX TPAJHUIIH, IO SKUX HAICKATH
ABTOP OPUTIHANBEHOTO TEKCTY Ta MEpeKIaaq.

Mera wi€i cTaTTi MojsArae B aHaJi3i SBUIA TaK 3BaHOI MEPEKIafalbKOl
abeparii, TOOTO BiIXWJIEHHS BiJ OpUTiHAJY, CIIPOBOKOBAHOTO BIUIMBOM Ha
CBIIOMICTh TiepeKiIajavya JOMIHAHT BIACHOI KyJIBTYpPH Ta BIACHOI €CTETHY-
HOI Tpa/InIlii, OB’ sI3aHMX 3 BI/IMIHHOCTSAMH Y KOHIIENTYalbHUX 1 MOSTUYIHUX
KapTHHAX CBITY BUXiIHOI Ta UILOBOI KyNIETYp. JlOCATHEHHS 11i€] METH Iepei-
0adae po3B’s3aHHS TaKUX 3aBlIaHb: 1) omucaTy nepekiaganbki abeparii, o
MaloTh MicCIle TIPH TIEPEKOyBaHHI IMOSTUYHOTO 00pasy 3acobamu IMijbOBOT
MOBH; 2) BUSBUTH BILUIMB MPOTOTHIIYHOCTI TeIITAIBT-CTPYKTYPU BUXITHOTO
MOSTHYHOTO 3HAKYy Ha XapakTep HWOro TpaHCMyTamliil y HUTEOBOMY ITOCTHY-
HOMY TeKcTi. MeToaM AOCIIPKEHHS 3yMOBJICH] OTO METOIO Ta 3aBJIaHHSIMH.
HeoOximHICTP KOMITAPAaTUBHOTO BUBYCHHS MOCTUYHHX 3HAKIB BUXITHOTO Ta
[TBOBOTO TEKCTY 3 YpaxyBaHHIM 1X KOMOIHATOPHHX 3B’ S3KIB Y BiIIOBITHUX
STHOKYJIBTYPHUX Ta CTHOMOCTUYHHMX KOIAX BH3HAYIIO JOIUIBHICTH 3BEp-
TaHHS JIO TeIITaJBTHCTCHKOI METOMONOTII, KA JO03BOJISIE ONEPYBATH THMHU
CTPYKTYpPaMHU MOETHUYHOTO CMHUCIY, B KOTPUX 3aJHUIIAETHCSA HETOTOPKAHOIO
LUTICHICTB XynoXHBO1 nepuerntii. Lle 3axoH ¢poHy/¢dirypu Ta 3aKoH MperHaHT-
HOCTi. Y CTaTTi TaKOXX 3aCTOCOBAaHI T€PMEHEBTHYHHUNA METO, METOJ] KOHLIETI-
TyaJIbHOTO aHaJi3y, METOJ] aHaJi3y apXCTHUIIIB.

2. llepexnaganbki abepanii y ¢BiTJIi remITaJbTUCTCHKOI Teopil

TeopeTuKo-nepeKIIaaanbka Tijika MOpiBHIBHOT IOSTHKH € CKEPOBAHOIO
Ha JIOCII/DKEHHS CEMIOTHYHOI MPHUPOJHM MOCTUYHOI KAPTHHHU CBITY 1 Mae
Ha MeTi 3’sICyBaHHS IUIIXIB BIITBOPEHHS 6HYMPilitboi cemMiomuxy TIEBHOT
KyJIBTypH 3aco0aM¥ IiJTHOBOT MOBH, SiKa, IO CYTi, € KOJAOM IHIUX CEMio-
TUYHUX B3a€MO3B’S3KiB. TepMiHU 308HIwHsA 1 6HympiwHs cemiomuxa 0yia0
3alpOBaPKEHO JTOCIIAHUKOM CEMaciojOTiuHUX YHIBEpcaliil B 1HI0-€BPO-
neficbkux MoBax M.M. MakoBchkuM. [Ipu 11bOMY TIijl 30BHIIIHBOO CEMi-
OTHKOIO PO3YyMIIOTBCS 3aCO0M MOBHOTO 3/1iHCHEHHS KOMYHIKATUBHOTO KTy
MDK MOBIISIMH, BHYTPIIIHS )X CEMIOTHKA OMUCYETHCS K PE3yNbTaT KOM-
OiHyBaHHsI NIEBHUX €JIEMEHTIB MOBHU Yy «0€3KiHEUHUX SKICHO 1 KUIBKICHO
HEOJIHAKOBHUX MOCIIIOBHOCTSIX», BHACHIIOK YOTO BUHUKAE «IIEBHHUH TEKCT
«TEHeTU4HOI iH(popMmanii, IKuil peryiroe Ta MPOTHO3y€e MOXKIIMBI 1 HEMOX-
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JIUBI, 000B’S3KOBI i HEOOOB’SI3KOBI IUIAXK ICHYBaHHSI, CIIIBICHYBaHHS Ta
€BOJIOLIT OKPEMHX JIAHOK MOBHOTO MEXaHi3My, HaKIaJaloTh «3a00pOHI»
Ha OJIHI AIJITHKYM MOBHOTO MPOCTOPY 1 3HIMAIOTH iX 3 iHIUX» [5, . 7]. Xoua
3arajbHa cxeMa ciiB (moenHaHHS (HOHO-MOP(OIOTiYHOTO KOMIUIEKCY 3i
3HA4YEHHSIM) € YHIBEpPCAJIbHOI, KOXKHE OKpeMe CJIOBO Ti€l 4M iHIIOT MOBHU
SIBIISiE COOOI0 YHIKaJIbHE YTBOPEHHS, OPraHi30BaHe Ha OCHOBI MpHUTaMaH-
HUX JIHIIEe HoMy KOMOIHaTOPHUX CX€M, 1 Ma€ y 3B’SI3KYy 3 UM YHIKaJIbHi
SIKICHI Ta KUJIbKICHI BIACTUBOCTI» [5, ¢. 9].

3aBIsKM TAKOMY PO3YMIHHIO MPUPOIH CJIOBA TMOHATTS BHYTPIIIHBOI Ta
30BHIITHBOT CEMIOTUKH MOXYTh OyTH €KCTPAIIOIbOBAHUMH B IIAPHHY JOCIi-
JKEHb 1HIIIOMOBHOTO BTUJICHHS IIOCTUYHOIO TEKCTY. 3OBHIIIHS CEMIOTHKA Y
IOMY TPaKTyBaHHI KOPEIIIOBATUME 3 CUTYaIlIEF0 MIXKMOBHOI KOMYHIKAITii, a
BHYTPIIITHS CEMIOTHKA SBIIATHME COOOI0 TOW TEKCT TeHETHYHOI 1H(pOpMAIIii,
YaCTKOIO SKOTO € JOCHI/DKYBaJIbHI TeIITAIBTH TIEPIIOTBOPY, 3aJlaHi MaTpH-
IIMH TTOSTUYHOI KAPTUHHM CBITY BHXIJIHOI MOBH, 5IKi, CBOEIO YEpProto, BU3HA-
YarOThCS CHENU(IYHUMH PUCAMH BIJIMOBITHOT MOBHOI Ta KOHICNITYaJIbHOT
KapTHHU cBiTy. CaMe BiIMIHHOCTI ¥ THX KOMOIHATOPHHUX CXeMaX, IO CTAJIH
MPOTOTHIIYHAMHY TSI TIEBHUX 3HAYMMUX XYHOXKHIX €IEMEHTIB y MOpPiBHIO-
BaHMX TOCTUYHHMX TPAJUINAX, 0a30BaHMX HA PI3HUX ETHOCEMIOTHYHUX
CHUCTEeMaxX, MarOTh HACHIJKOM MpoOieMu mepekiIamgHocTi obpa3y abo ioro
MpPE/CTAaBICHHS Y TepMiHaX 1HIIOI BHYTPIIIHBOI CEMIOTHKHU. 3 MO3ULi rem-
TaNbT-Teopii 1i NUTaHHS Oe3MocepefHbO MOB’SI3aH1 3 TAKUM 3aKOHOM Telll-
TaNbTy SIK TSDKIHHA YacTHUH JI0 CTBOPEHHS CHMETPUYHOTO IIJIOT0, a TAKOXK
TaK 3BaHOIO «IIPETHAHTHICTIO», TOOTO TEH/ICHIIIE€0 KOKHOTO TICHXOJIOTiHHOTO
sBUIIA 10 HAOyTTs OLIBII YiTKO1, 3aBepIeHOT (HOPMH.

3aK0H NpPerHaHTHOCTI — I1e HalOUIBII (DyHAAMEHTAIBHUM 3aKOH Tell-
TaJBT MCUXOJIOTiI, IO 30CepPeDKY€ETHCS Ha ifei CTUCIIOCTI, SKa CTaHOBUTH
OCHOBY YCi€l TemTanbT-Teopii, a/pke HiMenbke clioBo Prignanz cymapHo
MOXKHA TIEPEKIIACTH K «BUpa3Ha JAKOHIUHICTEY (Prdgnanz — enyunicms,
BUPA3HICMb, YIMKICMb, MOYHICMb (BUCTO6TEHHS), prdgnant — 1) enyunull,
BUPA3HUL, YIMKUL, MOYHUU, 2) CHOGHEHUUl CMUCTY, basamuii 3MICMOM
[2, c. 206]). 3ragaHa imes nependadae XapaKTep-HICThb, CTUCIICTh Ta Mpa-
BHJIBHICTE (ITPO MOHSATTS TEIITAJBTy SIK CTHUCIOro omucy auB. [7 ]). Ile
3aKOH ITOCTYIIOE, IO TP CIPUHHATTI €JIeMEHTH 00’ €KTiB MAIOTh TEH/ICH-
L0 10 TPYNyBaHHA B €JMHE L1JIe, K0 KOH(DIrypaiis, sKy BOHU YTBOPIO-
I0Tb, € MIPABIIIFHOIO, POCTOIO Ta JOOPE OpraHizoBaHOIo (30aJ1aHCOBAHOIO).
[HIIMMU cioBaMu, MM HaMaraeMocsi CIIpUMaTH pedi y Toi crocio, skui
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BiJIIIOBiTa€ BUMOTaM «XOPOIIOT0» IeIITabTy, TOOTO MPaBHIBHOI, CHMET-
PHUYHOI, YHOPSIKOBaHOI (GOpMH, BiAMOBISIOYHCH BiJ YCKIAIHEHOTO Ta
HE3HaOMOT0 3a]1sl TOTO, 00 CIIOTIISIaTH PEATbHICTD Y 11 HalO1IIbII CITpO-
LICHOMY BHUIJISAL. YCYBalO4M BCE CTOPOHHE Ta UY>KOPiZHE MO30K CTBOPIOE
CMHUCII, IKUH nepeadadae rodaibHy MPaBHUIBHICTD.

TepMiHM «NperHATHHMIl TeIITANbT», «IperHaHTHa ¢irypa» y 3Ha-
YEHHI «XOPOMIOT0», PIBHOBAXXHOTO TEINTANBTY, «Kpamoi» (irypu, mo
IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCSI Y TEIITAJIBTIICHXONOTIi, 3aIPONIOHOBAHO OJHUM
13 3acHOBHUKIB Teopii remransTis K.Koddxoro. Ili3Himne BUCHOBKH, SKUX
nivinumn M.Beptreiimep Ta K.Koddxra Ha OCHOBI mOCHIIKEHHS CEHCOp-
HOI CKJIQJIOBOI JIFOACHKOI IICHXIiKH, Oyno ekcTpamonsoBaHo B.Kemmepom
B NApHWHy IOCTI/UKEHb MHCJICHHSI. BHACHiIOK IIOTO pPO3yMOBHH IIpoO-
I[eC MOCTaB SK MOCTIIOBHE NMPUKIANAHHS JIIOMUHOIO «PI3HUX «CTPYKTYP
OadeHHs» (TOOTO TeIITANBTIB) IO CTPYKTYpU caMoi MPpOoOIeMHOI CHTYaITii.
IHcaiiT (Ipo3piHHS) HACcTaE SIKPa3 TOMI, KOJIU Y CBIIOMOCTI JIFOMUHHU CTPYK-
Typu OadeHHs 30iraroThCs 31 CTPYKTYPOIO MPOOJIEMHOI CHUTYyaIlil — Toxi
BOHa, BJIaCHE, € BHpIllIeHO. BupilieHa x npoOiieMHa CUTyallisl CTae IJis
IHIWBIIa TIPETHAHTHOIO, TOOTO «Xopomoo» [1, c. 78].

3akoH 3aMKHyTOCTi (TepMiH, BOpoBamxkeHuid M.Beprreiimepom
[10, c. 83] sk ocoOauBHiA, AUHAMIYHUN BapiaHT 3aKOHY MPETHAHTHOCTI,
BU3HAETHCS OHUM 3 0A30BUX MPHHIUIIB MEePLENTYaTbHOI Ta MEHTAIBHOT
opranizauii. He3asepieHi popmMu cpuiiMaroThesl SIK IUTICHICTh, OCKIIBKU
JIIO[ICbKA ysiBa JOMAaJbOBYE BiJICyTHI €IEMEHTH, KOMOIHYIOUM YAaCTHHH Yy
1inicHi ¢popMu. Y MHUPIIOMY CEHCl, IeBHI HEJOCKOHAIII LITICHOCTI — CIO-
rajy, AYMKH, BUMHKH — MalOTh TEHJICHI[IO J0 3aBEPIIEHUX 3aMKHYTHX
thopm.

VY wi#i cutyarii CBiIOMiCTh YMTaYa SIK BUX1THOTO, TaK 1 IJTbOBOTO TEKCTY
31 TOBXYETHCS 3 MPOOJIEMOIO CTBOPEHHS «XOPOIIOT0Y, PIBHOBAYKHOTO TeIII-
TaIBTy — CHMETPUYIHOTO IIIJI0TO, MOOYIOBA SKOTO PETYIIOETHCS 3 MO3HUINIHA
TeIITaJIBTIICHXOJIOT1] 3aKOHOM «ITPETHAHTHOCTI», 800 TEHCHIIIE€I0 KOKHOTO
TICUXOJIOTIYHOTO SBHUIIA 0 HAOYTTs OLIBIN YiTKOI, 3aBEPIICHOT (POPMH.

3aKoH MPErHaTHOCTI 800 IPUHIINAT «XOPOIIOTO IEIITAIBTYY € BAKIHBUM
METOIOJIOTIYHAM IHCTPYMEHTOM KOTHITHBHOI IIOETUKHU MEPEKIIaT03HABIOTO
Hanpsmy. CripaBa B TOMY, IO JIEKOTYBaHHS XyIOKHBOTO TEKCTY SIK pa3 i
SIBIISIE€ COOOI0 OIMH 3 MPUKIIAIIB peatizallii «3aKOHY IPEerHaHTHOCT1», TOOTO
LiJIeCIPSMOBAHOTO MParHeHHs JIIOAWHU 10 MPOCTHX a0o0 YiTKiX (opm, 10
MPOCTHUX 1 CTIMKHUX CTaHiB.
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[leBHe amanTyBaHHS TEKCTy XyNOXKHBOTO IEPEKIagy IO OUYiKyBaHBb
LTBOBOT ayIUTOPIT, 3yYMOBICHHUX CIENU(IKOI0 KOHIENTYaIbHOTO IPOCTOPY
KyJBTYPU PELUITIEHTA, CTAHOBUTH 0a30Be MpoQeciiiHe 3aBaaHHs IepeKiia-
Jada XyJOXKHbO1 JIiTepaTypu. AJKe MpOBiIHA MepeKiajgalbka MeTa Ipu
iHTepnpeTanii BUXiJHOTO MOETHUYHOTO TEKCTy IMojdrae y mnepeadadeHHi
Ta YCYHEHHI TUX TPYIHOILIB PO3YMiHHs MEPLIOTBOPY, 110 MOXKYTh BUHHK-
HYTHU B HOCI{B IiJIbOBOI KYJIBTYPH NPH CIPUNHHSITTI OPUTiHAIBHOTO TEKCTY.
3 iHmoro 60Ky, IIIKOM OYEBHIIHO, IO JaJIeKO HE B yCiX BUMAIKax IMepe-
KJIaJlad BHCTYIA€ y PONi CTOPOHHBOTO CIIOCTepirada, sikuii (haxoBo JIeKo-
IIy€ CMHCJIOBY CTPYKTYPY BUXiZHBOTO TEKCTY 3311 ii aleKBaTHOTO BiTBO-
peHHs 3acobamMu IUTHOBOT MOBH.

CHOpUUHSTTS TENITAIBTIB BHUXITHOT KYJIBTYpH B 1HIIOMY KYJBTYp-
HOMY MPOCTOPi PerIaMeHTYEThCS 3aKOHOM MPErHAaTHOCTI a00 MPUHIIN-
ITOM «XOPOIIIOTO TeMTAIBTY», POTE, Y KOHTEKCTI I[I€T CTATTI BUAAETHCS
JIOUITEHUM BUKOPHCTOBYBATH MOHSITTS «IPOTOTHHIYHOIO IeMITAJIBTY.
Y mMuUpoKOMYy pO3yMiHHI IILOTO TEPMiHA MPOTOTHUIIIYHICTH TI'€MITAIBTY
MOB’sI3aHA HE CTUIBKU 3 YaCTHHAMH MEBHOTO 00’€KTY, CKITBKH 3 HOTO
GYHKIIIMU. AKe CKJIaJOBI YACTHHH HE BIIITPalOTh BHPIMIAIBHOI PO
y COpUHHATTI 3arajgpHOi popmu 00’ ekty. IIpoTe BoHM MaroTh Oe3noce-
penHiit 3B’sA30K 3 Horo ¢yHKUi€l0, sKa A 0araThox apredakriB € Tak
3BAaHOIO «PO3YMHOIO MiJcTaBoro» (raison d’etre) abo cMmuciioM 00’ €eKTa.
IcHyBaHHS OGiNBIIOCTI YaCTUH 00’ €KTY 3yMOBIIEHO MIEBHOIO POILIIO, SKY
BHUKOHYE Lieil 00’€kT, TOOTO Horo ¢yHkuiero. Lli ¢pyHKIIOHATEHO BMO-
THBOBAaHI YaCTUHU IHTEI'PYIOTHCS B OJMH I'CIITAIBT 1 CIPUIMAIOTHCS K
enuHe 1ine. Toai MPOTOTHUIT sABIIAE COOOK «BHJI PEAYKIIi JO peleBaHT-
HUX 1, 37€01IBIIOTO, Bi3yallbHHX OCHOB, SIKi, OHAK, CIPUHMAIOTHCS SIK
equHe 1ine» [9, c. 38]. Ekcrpamonroroun JOTiKy IMX YMOBUBOMIB Ha
TeIITAJIET MOETUYHOTO 3HAaKa, MO)KHA TIHTH BHUCHOBKY, IO Y JaHOMY
BUIIQJIKy TAKUM IMPOTOTUITIYHUM T'€IITATBTOM (200 «peTyKOBaHUM) TeIll-
TaJIBTOM, KW «BKIt0Ya€e (HyHKIIOHANBbHI YaCTHHU MEBHOTO €JIEMEHTY
y (QYHKI[IOHAJIBHO BPIBHOBKECHHMX mpomnopiisx» [8, c. 41] Bucrtymae
KPOC-TeKCTOBHH remTanbT, onucanuii y posminax III i IV, ockinbku
caMe BIH 1HKOPIIOPYE Ty cCyMy (iryp, sika Bu3Hadae creiudiky (PyHK-
HiOHYBAaHHS BIAIOBIIHOTO TCINTAJIbTy y MOCTUYHHX TEKCTaX IEBHOI
HalllOHAJIbHO-KYJIBbTYpHOI Tpaauuii. [Ipu nepexnaai inTepnperaitis opu-
TIHAJBHOTO «4YKOPiJHOT0» MOETUYHOTO 00pa3y 3A1HCHIOETHCS 3a JIeKa-
JIaMH THUX TeIITaJbT-POpMYJ, IO € YiTKUMHU, TAPMOHIMHUMH 1 BpiBHO-
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BaXCHUMH 3 MO3UIIH MOSTUYHOI KAPTHHH CBITY KYJIBTYPH PEIUITIEHTA,
TOOTO 3A1HCHIOETHCS NOMOBHEHHs, JOMaJlbOBYBaHHS a00 CKacyBaHHS
MEBHUX CKJIAJ0BUX ICINITAIBTY BUXIJTHOTO MOETUYHOTO 3HAKA 3 METOIO
npubparu He3po3ymine [4, c. 278; 6, c. 213].

Oco0OnuBe MicIle y CydacHUX PO3BiJKax 3 JIHTBICTHKH T4 KOTHITHB-
HOT MOETUKY BiIBOJUTHCS ICIITAIBTUCTCHKOMY 3aKOHY (irypu / (pona,
SIKHH TTOCTYJIIOE€ CHPUIHATTS OZHOTO acHeKTy IeBHOTo sBHIIA abo Io-
nii sk ¢pirypu / popmu abo nepeHbOro MIIaHy, a iHIIoro K (poHy / oc-
HOBM a00 Tiia, Ha KoMy 1 (irypa BuainseTbcss. OCKIIbKU TeMITAIbT
€, HacaMmIiepes, CTPYKTypOoro OadeHHs, a00 Ti€I0 CBiOMICTHO-TIEPIIET-
THUBHOIO KaTETOPi€l0, IO SIBIsIE COO0I0 OCHOBY MEBHOI «ONTHUKM» CBi-
TOCHPUUHATTS, TO, 3 JTIHTBICTUYHOTO MOTIAAY, Oy/Jb-sKa HalliOHATbHA
MOBa € «CYKYIHICTIO KOTHITUBHO- BiIoOpakalbHUX Qiryp, BUAITECHHUX
i1 HociAiMH Ha ()OHI BENUKOi KUJIBKOCTI 1HUIUX BUPaXKaJIbHUX €JIEMEH-
TiB». BifnoBiaHO, cienudidHi XapakTepUCTUKU MOBHHUX KapTHH CBITY
MOHa BU3HAYUTH 3 TO3HUIIIH TeIITalbT-TeOPii, T03asik BOHH 3yMOBIIIO-
IOThCA, MO-TepIie, PI3HUMH TelITadbTaMH, COPMOBAHHMU Yy Pi3HHUX
MOBHHX KOJICKTHBAaX, a, MO-APYre, BUAUICHHIM Ha OZHAKOBOMY (oHI
pizaux ¢iryp [1, c¢. 332, 219, 207]. V¥ uiit crarti nig ¢iryporo remi-
TaIbT-CTPYKTYPH MOETUYHOTO 3HAKA PO3YMI€THCS KOHTEKCTyaTbHO aK-
TyaJTi30BaHUH CETMEHT KOHIIENITYaJIbHOTO 3MiCTY MEBHOTO MOETUIHOTO
remTajgbTa.

3. leKOHCTPYKLisl IelITAJbT-CTPYKTYPH
BHXIIHOT0 MOETHYHOI0 3HAKA

Po3missHeMO 3 11bOTO MODNIALY MIHPOKO Bimomui Bipin Emini JlikiHCOH
There’s a certain slant of light Ta #ioro ykpaiHCbKUI TepeKiall, BUKOHA-
Hult Mapiero ['abnesny. CTprKHEBHI 00pa3 Bipia 3asSBJICHO Y BUXiTHOMY
TEKCTI JIBIYi: B 3arojOBKYy Ta B TEPIIOMY PSIKY — IIe CTapOAaBHIiH, yHi-
BepCalbHUI I CBITOBOI JliTepaTtypu o0pa3 cBiTia (y JaHOMY BHITAJIKY,
COHSIYHOTO CBITIIA), IKUH Y HE3UHMCIICHHIN KINBKOCTI KOHTEKCTiB BUCTYIIaB
MeTahOpHYHIM CHHOHIMOM HAaHCyTTEBININX B AYXOBHOMY JKUTTI JIIOMUHU
nmoHsTh — bora, mo60Bi, macts, Bipu. OaHak y Bipmi Emini [likiHcoH mei
TPaIULIiAHO MO3UTUBHUN CHMBOJI MTiITAE€THCS IIEPEOCMHUCICHHIO 1 BUCTYIIAE
HOCIEM SIKOTOCh HE30arHEeHHOro 000, CyMy, LIO M030aBIIf€ IyIIEBHOTO
CIIOKOIO 1 BHSIBIISIETBCS 3arpO3JIMBO-HECHOTOCBITHIM, XKaXarouuM, CIOpPil-
HEHUM 31 CMEpTIO:



Chapter «Philological sciences»

There's a certain slant of light,
Winter afternoons,

That oppresses like the heft
Of cathedral tunes.

Heavenly hurt it gives us.
We can find no scar

But internal difference
Where the meanings are.
None may teach it anything
‘Tis the seal despair,

An imperial affliction

Sent us of the air.

When it comes the landscape listens,

Shadows hold their breath,

When it goes ‘tis like the distance

On the look of death. (MB, p. 189)

IToe3is Emim J{ikiHCOH 3aBKIu OLIHIOBaNacs IOCTIIHUKAMM SIK TakKa,
110 3HAYHO BHIIEpEuIia CBill yac 3a eMOLIIIHOI0 HaBaHTAXEHICTIO Ta Ha-
HpPY>KEHICTIO MOYYTTiB. AJPKE JaMaHa “HepBoBa” (opMa Biplla, pBaHUI
CUHTAKCHUC, TelerpadiyHiCTh CTHIIIO — BCE 1€ TUTIOB1 PUCH T0e3il JBaalsi-
TOTI0, a He JIEB’ITHA/IIATOrO CTOJITTS, 10 sikoro Hayexana EMini JliKiHCOH.
dirypa «arpecuBHIiCTh, pyiiHIBHA CUJIa, HACHJISD» € TIPOTOTUIIITHOIO TS
YOJIOBIYOI'O IrelTanbTy noeTuyHoro 3HaKy SUN B aHITIOMOBHIN MOETHYHIN
kapTuHi cBiTy XX cronitts. HerarusHa 3a0apBrieHicTh CBITIOBOI MeTado-
PH € OpPraHiYHOIO YACTHHOIO 1TI0JIEKTiB OaraTb0X aHMIIHCHKHX a, 0COOIUBO,
aMEPUKAaHCHKUX TOETIB, SKi OB’ SI3yIOTh CBITIIO 3 arpeci€ro, BOPOXKICTIO Ta
HACHJIHCTBOM. B OCHOBI ITHOMHHOT CEMaHTHKH IXHIX TBOPIB YacTO JICXKATh
Taki koHuenTyanbHi Metadopu sk : SUN = KAPAJIbBHA CUJIA, SUN =1IE
BIJIb, SUN = 3HAPSJIIS1 HACUJIBHUIbKWX JIIM; ITHCTPYMEHT,
SKWU 3ABJIA€ ®I3UYHOI'O BOJIIO, SUN = PYIMHIBHA CYTHICTD,
SUN = BOPOXA CYTHICTH [3, c. 276-277].

[Ipore mepeocMHCIIEHHS MO3UTHBHOCTI CBITIIOBOTO 00pa3sy B OpHIi-
Hali BigOyBaeThcs y Ayxke obOepexnuil crocid. IlomipkoBaHa TOHAb-
HicTh noe3ii Emini J{ikiHCOH € HECyMIpHOIO 3 Pi3KUMH MeTa(OpUIHUMHU
(hopMylTaMu aMepUKAaHCHKUX MOETIB ABAJIATOTO CTONITTS HA KIITant: 7he
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sunlight pierced my vitals like a knife (J. Wain) [NMP, p. 79]; razor ray of
the sun... (Ch. Olson) [NAPF, p. 144]; sun was over our town; it was like
a blade. (W. Stafford) [CAP, p.310]; To raise tomorrow’s city to the sun //
That never sets upon hell-fire streets // Of Boston, where the sunlight is a
sword // Striking at the withholder of the Lord (R.Lowell) [CAP, p. 196];
The ache of sunshine stops. // God is gone. God is gone. (J.Spicer)
[NMP, p. 205]; Spears of sun striking the water (A. Rich) [FB, p.798]; Sun
struck the water like a damnation. (S. Plath) [SPSP, p. 19]; I have suffered
the atrocity of sunsets. // Scorched to the root. // My red filaments burn and
stand, a hand of wires (S. Plath) [SPSP, p. 510].

Ha tni HaBeneHOl HM3KHM MMOETHMYHHMX KOHTEKCTIB, SKI HAOYHO IEMOH-
CTPYIOTh TEHJCHIIIO JI0 pi3Koi HeraTtupizallii oOpa3y cBiTIa, 110 BigOymacs
B XyAOXHIH cBiTOMOCTI XX CTONITTS, JOCHTH MPO30POI0 € MaiaTHBHICTh
HETaTUBHOTO CBITIOBOTO 00pa3y B moe3ii Emimi [likincon. HeraruBae Tity-
MaueHHs 3UMOBOTO CBiTNIA B ii Bipiui There s a certain slant of light Bucty-
A€ CBOEPLTHAM Oy(hepHHUM KOHTEKCTOM MiX aOCONIOTHOKO MO3UTHBHICTIO
CBITJIOBMX 00pa3iB B aHIJIOMOBHIH poMaHTH4HiH moe3ii XIX cTomTrs Ta
MPEACTABICHHSM CBIiTIIA SIK PYWHIBHOI, 37I0BICHOI CHIIM B TIOCTHYHUX TBO-
pax XX cTomiTTS.

VY noesii There's a certain slant of light ineTbcst Ipo Te, 110 HE caMe CBITIIO,
a MeBHUH HOro Haxwi, OIS, TOH [slanf] IpUTHiUYe Oyury [oppresses], Hade
TSDKKI akopAu cOOOpHOTO oprany [the heft of cathedral tunes], ane ueii 6inb
Mae HeOecHe TOXOMKEHHS [heavenly hurf], ToMy BIiH He 3aJIMIIAE LIPaMIB, i
nmIre epeOyIoBye B HAC IIOCHh HAHiCTOTHIIIE, Ha PiBHI cMmuciy [But internal
difference // Where the meanings are). [1poBiHa KOHIENITyalbHa MeTadopa
LIGHT = AYIEBHA TIPUTHIYEHICTD mi3Hime miacHITIOEThCs CTBEp-
JOKSHHSIM CTIOPIZIHEHNX HACTpOiB po3mauy i Oe3Buxomni [‘7Tis the seal despair],
a TaKoX IIJIHECEHOTO CyMY 1 ckopOoTH [An imperial affliction // Sent us of the
air], BignosigHO, koHIenTyansHi Metadopu: LIGHT = IHE BE3HA/IIA Ta
LIGHT = LIE TYTA. KynpMiHaIlIfHUIM MOMEHTOM y KOMITO3HIIIl OpPHUTiHAIb-
HOTO BipIlia € HOro OCTaHHI PSIKH, B SKAX BUILICOIMICAHUH IyIICBHUN CTaH,
CIIPUYMHEHUH CIIONBLIAHHSIM SKOTOCH IWBHOTO COHSYHOTO CBITIJIA, TIOB’SI3Y-
€Thesl 3 00pasoM cmepTi [When it goes ‘tis like the distance // On the look of
death]. TakuM YMHOM, B OPUTIHAJILHOMY TEKCTi I€LITANbT MOETHYHOTO 3HAKa
LIGHT mictuth Qirypy «1ymeBHa NPUrHi4YeHiCTh, 1eNPecUBHICTHY.

AHani3 MUPIIOro KOHTEKCTy TBOpuocTi Eminmi JliKiHCOH 03BOJISIE
CTBEPUKYBATH, 1[0 3arOCTPEHA HEraTHBHICTH 00pa3y CBIiTJA 3arajioM He
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MpUTaMaHHa 1II0CTHITIO 1€l MOETEeCH, X0Ua TeMa CBITJIa 1 MOCiae BayIJINBE
Miclie B ii moeTuuHuX TBopax. [Ipo HebaimykicTh JiKIHCOH 10 CBITIIOBHX
00pa3iB CBITUATH HASIBHICTH B 11 TBOPHiN CHaAlIUHI 1IJ01 HU3KH BipIIiB, B
SIKMX BOHH BiJ[IrpalOTh POJIb KIFOYOBUX, KAMEPTOHHUX eleMeHTiB. Lle noe-
311, B KOTPUX: HAJJAEThCS OMUC CXONy Ta 3axony conus (Il tell you how the
Sun rose) [AP, p.243], 3axin coHI YHOAIOHIOEThCA 3TacaHHIO JIIOACHKOTO
wUTTA (The Sun kept setting — setting — still) [AP, p. 286], noeTu nopiBHI0-
10ThCs 13 conuieM (The Poets light but lamps -) [AP, p. 296], npenctrasieHo
po3ropHyTHil MeTadopuaHUi orrc Moonoro Micsus (The Moon upon her
fluent Route) [AP, p. 308].

VYei mepenmideHi BipIli XapaKTEpU3YIOThCS KIACHYHUM TPAKTYBaHHIM
CBITJIOBOTO 00pa3y: Iie — 3BEpHEHHSI JIO CBIT/IA K JI0 CHMBOJIY HATXHEHHS,
JDKepera JKATTS Ha 3eMJIi, 3aMUTyBaHHS BEJMYHICTIO 3aJUTHUX COHSIHUM
CSIBOM Ieli3aKiB, BAKOPUCTAHHS BIIACTUBHX IIe apXaidHil CBIIOMOCTI Me-
tadop, HAIPHUKJIIAL, OIHC 3aXOMy COHIIS SIK HaragyBaHHS IPO CMEPTHICTH
JIIOMUHM, 11 OTU3BKOTO Bigxoay y BiuHicTbh. [Ipote Emimi JlikiHCOH € aBTOp-
KOIO IIIe OHOTO BipIIa, HACTUIEKU CYTOJIOCHOTO 33 TEMAaTHKOIO, CTPYKTY-
POIO 1, AESKOIO MipOIO, 32 HACTPOEM JI0 BHUILE ITPOaHaIi30BaHoro “There’s a
certain slant of light”, mo #oro MoxxHa Oyio 6 BBaKaTH CBOEPITHOIO Bapia-
Li€I0 OCTaHHBOTO. €uHA (haKTUUHA PO3ODKHICTH MOJISATAE B TOMY, 11O MIPH-
YHHOO TYIIEBHOTO 30€HTEXKEHHS Ta HECIIOKOIO B oesii “There s a certain
slant of light” BucTynae He30arHeHUI TOH 3UMO08020 CBiTJIA, a y BipIii
“A light exists in Spring” — eecnanozo. Pazom 3 TuM 1 ABi moe3ii 3HAYHO
pi3HATHCSA 32 MeTa(OPUYIHUM TPAKTYBaHHSAM CBITJIA!

A light exists in Spring
Not present on the Year
At any other period —
When March is scarcely here
A color stands abroad
On Solitary Fields
That Science cannot overtake
But Human Nature feels.

It waits upon the Lawn,

1t shows the furthest Tree

Upon the furthest Slope you know
It almost speaks to you.
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Then as Horizons step

Or Noons report away
Without the Formula of sound
1t passes and we stay —

A quality of loss

Affecting our Content

As Trade had suddenly encroached

Upon a Sacrament. [VTG, p. 293]

SAxmio B moesii “There s a certain slant of light” cepuieBuii mem € 6e3mo-
CepeHIM TOPOIKEHHAM 0COOIMBOT TOHAIBHOCTI CBiTNa, TO Bipwm “A light
exists in Spring” BIITBOPIOE aTMOC(epy JYIIEBHOT TOPOXKHEYI, TTOB’ I3aHY
3 BIJYyTTSIM BTPATH YOTOCH HAHCYTTEBIIIOTO MiC)Is HOBUTBHOTO 3HUKHEHHS
COHSIYHOTO CBIiT/A.

OTxe, MOJKHa KOHCTaTyBaTH, [0 YBECh KOHTEKCT TBOpYocTi Emimi Jli-
KIHCOH CBITYUTH IIPO BIPHICTH MOETECH TPaJULIHHOMY CUMBOJIYHOMY Ta
MeTaOpUYIHOMY TPAKTYBAHHIO CBIT/IA; €IMHA X CIIPO0da OCMHCIUTH He-
TaTUBHICTh 3MMOBOTO CBITJIa POOUTHCS B JAyXe oOepexHHUi crmocib. Alne
HaBITh TaKU{ aJTOPUTM PO3BUTKY KIFOUOBOTO 00pa3y Bipliia — COHSYHOTO
CBITJIa — HE € MPUUHATHAM 3 MOy KaHOHIB MOCTUYHOI KAPTHHU CBITY
IIEOBOT KYJBTYPH, OCKITBKY remraisT noetnyroro 3Haka LIGHT y tekceri
OpHTIiHATY HE CIIBBIIHOCHUTHCS 3 YCTAJICHUM ICIITAIHTOM HOSTHYHOTO 3Ha-
ka COHLIE B ykpaiHOMOBHi# Tpanumii, KOTpuil XapaKTepH3y€eThCs HassBHIC-
TIO TAKUX OJHO3HAYHO MO3UTHBHUX 33 €MOIIHUM MOTEHIiaIoM Qiryp sK
«KUTTEAANHICTD, 0aTBKIBCTB0O», «00/KECTBEHHICTh, BIATHICTDY, «3pi-
YiCTh», «03BY4YeHiCTh, MY3UKAJBHICTHY», «BeceJicTb» [3, c. 280-281].
Le cmoHyKae mepekiaiagky 0 BHECEHHS TOCTaTHBO PaIUKaIbHUX KOPEK-
TUB y iepapxito 00pa3iB Bipmra. Mapist 'abneBud 1o cyTi miMiHsI€ TOJIOB-
HUH 00pa3 NMepuioTBOPY «CBITIIO», HU3BOJSYH HOTO JIO IPYTOPSIHOTO 1 BH-
CYBAIOYH Ha MEpIIni IU1aH 00pa3 3UMMHBOTO JTHS:

3ummniii Oenv — Oysae — ensine
Ilpomenem ocmanmnin —

Tax wo edapums 6 came cepye —
Haue 2pim opeanis.

Pana tioeo yyoomeopra —

Tu He 3HatiOew 3HAKY —

A minbku mam de cymuocmi —



Chapter «Philological sciences»

3awemums inaxo.

He 36aeuymu yvozo wemy
Lle — suwniti 8iouaii,
Hebecamu nocrana
Llapcmeena neyans.

Tlputioe — 6ce 0osKinis HUWKHE,

Tini mpyms i mepxHyms —

A 6ioxio ii eenuunuii —

Ak xo0a y cmepmi. (41, c. 258]

3aBnsgKkM Takiil mepekiagalpKiid abepaiii TemTanbT COHSYHOTO CBIT-
Jla Y TUIBOBOMY TEKCTI MO30aBIIIETHCS (PIrypu «IyIIeBHA MPHUTHIYCHICTD,
JETPECUBHICTB» 32 PaXyHOK CBOEPIIHOTO «JAeJeryBaHH» Li€l Girypu 1o
ckany remransty SMMHIN JIEHB. Came 06pa3 3uMoBoro aHst 3100yBae
HEHTPAJBHY MO3HIIIO0 Y XYI0XKHIH CEMaHTHIII TBOPY, PO IO CBITYUTH HOTO
BHUHECEHHS y 3aroJIOBOK Ta MEpIiif psSJOK TBOPY 3aMiCTh TOTO OpPHUTiHAIb-
HOTO CBITJIOBOTO 00pasy, HABKOJIO SIKOTO, BIIacHe, i MoOy/I0BaHO YBECh BH-
XiMHUHA noeTHyHui TeKCT. [Ipu 1boMy mepekiagadka BIA€ThCSA HABITh JIO
OUTBII PAUKAIBHOTO TPAKTyBaHHS HETAaTUBHOCTI KIIFOUOBOTO 00pasy, Hik
Emini [likiHcoH. 3aMiCTh aBTOPCHKUX ITIBTOHIB BOHA BXXHBAa€ Pi3Ki KOH-
TpacTHi MeTadopH: 3UMOBHH JICHb BIapse B caMe ceple, Hade IPiM op-
raniB. ToMy cepen 3Ha4eHb CJIOBa /urt, siKe MEPEKIATAETHCA 1 K “Oinb”,
19K “pana”, IpUPOTHIM B JAaHOMY “CHIIOBOMY’ KOHTEKCTI € BHOIp BapiaHTy
“pana’: (Heavenly hurt it gives us. // We can find no scar... Pana tioco uy-
oomeopha — // Tu ne 3natioew 3Haxy —).

[ToTpiGHO 3a3HAYNTH, IO HiBEIIOBaHHS CTPIKHEBOTO 00pa3y BUXiA-
HOTO ITOETUYHOTO TEKCTY 3MIHCHIOETHCS Y IMEpeKiani me i depe3 3MiHy
JIEKCUYHOTO pernpe3eHTanTa noetnunoro kouuenty CBITJIO. fkmo B opu-
riHalli aBTOpKa BeJie MOBY PO COHSYHE CBITJIO, TEMITANBT SIKOTO c(hopMy-
BaBCSA Ha OCHOBI HaJ3BHMYAWHO MOTYXHOI 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOI TpaauLii
B 000X IMOCTHYHUX KapTHHAX CBITYy — aHITIOMOBHIH Ta yKpaiHOMOBHIMH, TO
V LUTbOBOMY TEKCTi 3’SIBIIETHCSI HE TaKUH BCEOCSDKHHM, MOXKHA CKA3aTw,
yciueHui o0pa3 CBITIA: npoMiHb, 1 e 3HAYHO peAyKye napagurmy Qiryp y
CTPYKTYPI TeIITaIBTY [[IIbOBOTO TTOETUYHOTO 3HAKA.

Kpim Toro, y Bukonanomy Mapiero ['abiaeBuy nepexnai cnocrepira-
€ThCS BIJICYTHE B OpWTiHAJ O3HAYCHHS JICKCEMH, IIO IMO3HAYa€ CBITIIO:
MPUKMETHUK «OCTaHHIW» (3umnii oenv — b6ysac — enane // Ilpomenem
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ocmannim...). llelr eneMeHT m030aBisie CBITIOBUII 00pa3 OpyroTBOpY
OyIb-SIKUX MOXXJIMBUX HETaTUBHUX acollialliil i JO3BOJSE 3aKPiNUTH CTa-
TyC NPHYUHH TYKIMBOTO HACTPOIO CYLITBHO 33 3UMOBUM OHeM, aJIKe
€IMHUI HETaTHBHUU MOMEHT, ITOB’sI3aHHI 31 CBITIIOBUM 00pa3oM (npo-
MeHem) 06a3y€eThCA HA TOMY, IIO CBITJIIO HETPUBAJIOTO 3UMOBOTO JHS BXKE
TOTOBO 3HUKHYTH, TIOCTYIIAIOYHCH THITIOUiH TeMpsBi. XapakTep BHECCHOT
y HUTLOBUH TEKCT 3MIiHH € IIJIKOM OYCBUIHHMM: II€ CAMOBLIBHE TEpEKIIa-
Janbke JOJABaHHS XYIOKHBOTO €IEMEHTY, aJKe€ OpPUTiHAaJbHUI TEKCT HE
MICTHTb JKOJTHOTO HATSAKY Ha OCTaHHI MPOMiHI COHSIYHOTO CBiTia. Y Tep-
IIOTBOP1 HIETHCS PO CBITIIO 3MMOBOTO JTHS SIK Takoro (Winter afternoons),
OCKINbKY il HOHATTSIM afternoon po3yMilOTh YBECh NPOMIXKOK 4acy Bix
BpaHIIIHIX 710 BEUipHIX TOIUH.

Hapemri, BapTe yBaru He JHIIe BIIYyIeHHS QIrypH «IylIeBHA TPHTHI-
YEHiCTh, IeNPECUBHICTHY» 3 TEITANIBTY MOETHYHOTO 3HAKA CEiMI0 y TIepe-
KJIaJi, aje i akTyasizaris y Horo ckiai Qiryp «3psi4icTh» Ta «My3MKaJb-
HicTb»: CBITJIO — LIE 3BYK — 3umniii oenv — 6ysae — enane // llpomenem
ocmannim — // Tax wo edapumo 6 came cepye —// Haue epim opeanis. SIkmo
¢irypa «3psivicTh» B3araii BiICYTHS y CKJIaJi OPUTiHAIBHOTO IeIITAIIBTY,
TO Qirypa «My3HKaJBHICTH» XOYa 1 HAsSBHA Y BHXITHOMY ITOCTUIHOMY
TEKCTi, ane ii 3B’530K 3 00pa3oM CBiTJIa HE € TaKUM TICHUM 1 Ge3moce-
peIHiM, SK Y HiTbOBOMY TEKCTi. AJKE B OpUTiHAII CBITJIO BUCTYIAE Cy0 €K-
TOM [ii, SBJISIFOYM COOOIO MEPIIOHKEPESI0 CKOPOOTHOTO HACTPOIO, 1 TOMY
HaiOUpII Baroma ¢irypa remransty noetnunoro 3Haka LIGHT «aymeBna
NMPUTHIYEHiCTh, IeNPeCUBHICTb» aKTYali3y€eThCs BYKE Ha CAMOMY ITOYATKY
TBOPY 4epe3 MieCIoBO «oppress»: There’s a certain slant of light, // Winter
afternoons, // That oppresses like the heft // Of cathedral tunes. Tlpu upomy
CEMaHTHKa MY3MKAJIBHOCTI aCOIIFOETHCS 31 CBITJIIOM Yy OUIBII BiamaneHuit
Croci0: CBITJIO MPUTHIYYE Iymly MOAIOHO 10 aKOpIiB OpraHHOT MY3HKH.
HaroMicTp y ApyroTBOpi CBITIO MEPETBOPEHO HA 3HAPSIS il 3UIMOBOTO
TS (BumHiti Oenv — Oysae — enaue // [lpomenem ocmannim — // Tax wo 6da-
pumb 6 came cepye — /| Haue epim opearie), TOMy B IIUITLOBOMY TEKCTi BOHO
nepeOyBae y mpsSIMOMY CEMaHTHYHOMY 3B’SI3KY 31 3ByKaMH OpraHy.

VYei BumeonucaHi NEpeKNafalbKi PIilICHHS MNPU3BOAATH 1O BTPATH
TOCTPOTH TIEPEKUBAHHS, 1[0 BUHUKAE CaMe 3aBSIKH HE3BUYHOMY BHKOPHC-
TaHHIO CBITJIOBOrO 00pa3y y NepIIOTBOpi: ajke MOBa Hie, BPELITi PeLlT,
HE TPO 3UMHIH JIeHb, a PO SKYCh OCOONMBY TOHAJBHICTH CBIiT/IA. 3ampo-
MIOHOBAHE ITIEPEKIIAIAYKOI0 3MIIICHHS CEMAHTHIHUX aKIEHTIB BHXOINUTH 32
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PaMKM HETOYHOI IHTepHpeTallii 6e3mocepeHbo JAaHOTO MOSTHYHOTO TEKCTY,
OCKIJIBKH Yepe3 YHiBepcallbHICTh FOJIOBHOTO 00pa3y It MOe3it0 MOXKHA PO3-
JISIJATH SIK OHY 3 JIAHOK y JIOBKEJIE3HiN HH3L1 KOHTEKCTIB CBITOBOI JliTepa-
Typu. TpakTyBaHHS 00pa3y CBITJIa B HEOMY 3alepeuye CBOi YMCJICHHI HOIe-
penHi inTepnperanii. [Ipote o0pa3 He BiAMIHEHO MOBHICTIO — HOTO JIMIIE
1HBEpPTOBAHO, MIEPEBEJICHO BiJI HAXWJTY CBIiTJa, TUIIOBOTO JIJIsl 3MMOBOTO JIHS,
JI0 CaMOT0 3UMOBOTO JIHSA, SIKWI paHHUTH CEPIIC OCTAHHIM IIPOMEHEM.

4. 3amiHa BUXiTHOI0 MOETHUYHOI0 3HAKA

VY monepemHpoMy Timpo3aiai OylIo po3MIHYTO TPHKIAA IMepeKriaaa-
1pKoi abepallii, COpUYMHEHO HEMPOTOTUIIIUHICTIO EBHUX (Piryp y ckiaui
TeIITalbTy BUXIHOTO MOSTUYHOIO 3HaKa. [IpoTe y nmepexanambkiil npax-
THUILI TPAIUIIOTECS W Taki BUNAAKH, KOJIH HETPOTOTUIIIYHOIO BHUSBISETHCS
ycs TemTaibT-(hopMysa BUXITHOTO IOETHYHOTO 3HAKA, BHACIINOK YOTO
nepekaaanbka adepailisi HabyBae OUTbIT paaUKaIbLHOTO XapakTepy. Haou-
HUH IIPHUKIIAJ Pe3yIBTATiB caMe TAKOTO MOSTHYHOTO ITapajiakcy HaJaae BUKO-
HaHuii B. Mapauem ykpaiHchKili mepekian Bipmia Podepra ®pocra “One
acquainted with the night”.

B ocHOBy wmi€l nipudHOI Moe3il MOKIaAeHO ONMUC HE3BHYAWHOTO Iepe-
JKUBAHHSA, MOB’A3aHOTO 3 OCSTHEHHSIM IEBHUX DIMOMHHUX MEPIIOKEpe
BJIACHOT JYIIIi.

ONE ACQUAINTED WITH THE NIGHT

1 have been one acquainted with the night.

I have walked out in rain — and back in rain.

I have outwalked the furthest city light.

I have looked down the saddest city lane.

I have passed by the watchman on his beat

And dropped my eyes unwilling to explain.

1 have stood still and stopped the sound of feet
When far away an interrupted cry

Came over houses from another street.

But not to call me back or say good-by,

And further still at an unearthly height,

One luminary clock against the sky

Proclaimed the time was neither wrong nor right
I have been one acquainted with the night. [MB, p. 248]
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Bipmr moOymoBaHO Ha PO3MOBIAI MPO MOCTYIOBE BiAUYKEHHS JIipHY-
HOTO Tepost TBOPA BiJ pealbHOCTI, BiJ] CYETHOTO CBITY cMepTHUX. CIIOYaTKy
BiH 3allUIIa€ 1033y cebe MeXi MicTa, oro BOTHI Ta BYJHII, TOTIM Bij-
qyBae HEOaXKaHHS CIUIKYBAaTHCS 31 CTOPOXKEM — €IWHOIO JIIOMUHOIO, SIKY
MOYKHA 3yCTPITH y HIYHMN Yac Ha BiJJIaJeHId OKOJIHIIL MiCTa, a MiCJsl [BOTO
MMOYMHAE PO3YMITH, 1[0 BiH OUIbIIE HE € YaCTHHOIO MOBCAKACHOI, OyJIeH-
HOT peaybHOCTI. 3aKJIF0YHa YaCTHHA OPHUTIHATBHOT MOe3ii CIiBBITHOCHTHCS
BXKE 3 IUIOIIUHOI «HE3eMHOI BUIIUHIWY, SIKA BUCTYIIA€ CUMBOJIOM 1HIIIOTO
CBITY, pEeIPE3E€HTOBAHOIO y BipIIi KyIbMiHamiiHIM 00pa3oM Micsus (One
luminary clock against the sky // Proclaimed the time was neither wrong
nor right), o € JPyruM 3a CBOEIO XYI0KHBOIO 3HAYYIIICTIO MiCIsl CTPHXK-
HEBOTo 00pasy TBOPY — HOUI.

B apxeTtunigHoMy ceHCl IEHTpaJIbHUIN 00pa3 BipIlia Ma€ IBOICTY IPHPO.Y,
amxe Hiv, 3 omHOr0 60KY, CHMBOJIIYUHO PENIPE3EHTYE CMEPTh, a 3 1HILIOT0 OOKY,
BTLTIOE CTHXiI0 HECBIZIOMOTO Ta kiHO4YOTo (apxeturt Marepi). ToToxHi apxe-
TUIIYHI CyrecTii BUSBIAE W 00pa3 Micslis, 1mo3ask B KOHTEKCTI aHTJIO-aMe-
PHUKaHCHKOT MOCTHYHOI TPAIHIIIT remTanbT-hopMylia BUXITHOTO TOSTUIHOTO
3Haka MOON MicTUTh (irypu «IIpUYeTHICTH 10 HEOyTTs, HOTOWOIUHICTEY
(apxetun Cmepri) Ta «peminiaHicTb» (apxetun JKinku). [Ipote, sk cBin-
YHUTh QHANI3 ITTHOMHOT CEMaHTUKHU OPUTIHATBHOTO TBOPY, IeIITANET-POpMyIIa
BUXIZTHOTO MOeTHYHOro 3Haka MOON He 0OMEXYETbCsl JHIIE 3raJJaHuMU
¢irypamu. MeradoprdHa perpeseHTaris Micsis y BUisiai udeponary, 1o
SIKOi BIAETHCS aBTOP OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY, TIOB’I3y€ HA PIBHI XyT0KHBOTO
CMHCITy 00pa3 MiCSIIs 3 KOHIIENITOM 4acy, CTBEP/DKYIOUH 1103a4acOBICTh TOTO
CBITY, IO mepedyBae mix Biagoro Houwi. 3a TEKCTOM MepIoTBOPY CIIOUYHMHA Y
HeOl TOMMHHKK BKa3ye 4ac, SIKMH He Ma€ KOAHOTO BIAHOIICHHS IO TEMIIO-
PaAIHUX XapaKTEPUCTUK MOBCSKICHHOTO JKUTTS: 1€ TI0 CyTi Ta BiJICYTHICTb
YacOBHX Oy/b-IKUX KOOPJMHAT, 1110 JOPIBHIOE BIYHOCTI.

TakuM YMHOM CUMBOJIIYHA TIPEJICTABJICHICTh Yacy B 00pasi csro4uoro y HeOl
muepOaTa Bxe HACTYITHOT MUTI IEPETBOPIOETHCS Ha 3HAK BiICYTHOCTI peatb-
HOro YacoBoro BuMmipy. Tomy HeOecHHII TOOMHHHK 3 IIOTO Bipmia Pobepra
®dpocra MOKHA IIUTKOM OOTPYHTOBAHO MOPIBHATHU 3 MIHPOKO BiIOMOIO XYIO0XK-
HBOIO MeTaoporo — Tekyunmu 1udeponaramu CansBagopa Jami. Lle Hamae
BCI MiZICTaBH KOHCTATYBATH aKTyali3allito (Giryp «HepeanbHiCTh, OMAHIUBICTh
Ta «MIHJIMBICTD, 3P UTHBICTEY (apXETUI MeTaMOp(hO3H) Y TeIITaIET-HopMYyITi
BuxizHOrO MoetnyHoro 3Haka MOON. KpiMm Toro, muboka CUMBONIYHICTh
OPHTiHAILHOTO TBOPY BOYEBHU/Ib CAHKITIOHYE i TITOTETUYHY MOMKIIMBICTh aKTy-
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amsaii 1me aBoX (iryp 3 NMpOTOTHUIIYHOI TeMTATIBT-(POPMYIH MOSTHIHOTO
3Haka MOON B aHIVIO-aMEPUKaHCBKIN JiTepaTypHid TpaauLii: «O0XKeBLLI,
XUMEPHICTBY, «IIPOPOKYBaHHS, CHJIa ICHOOAUYeHHS.

AxTyamizaiiss BChOIO BHIIE OKPECIEHOTO CHEKTPY apXCTHMIYHUX
CyTecTilf, 0 MICTSTBCS B MPOTOTUIIYHINA CTPYKTypi IemITansT-(popMyin
noetuaHoro 3Haka MOON, yMOXJIMBIIOE XYJOXKHIO PENpPE3eHTAIlil0 eMO-
[IHOTO JIOCBiAY MPHYETHOCTI JIPHYHOTO Teposi MEPIIOTBOPY 10 IapHHU
He30arHeHOT0, TIOSTUYHE YHAOUHEHHS TOTO «3HAHOMCTBA 3 HIUTIO», SIKE Ma€
HEMHHYY1 HACHIAKY Il BHYTPIIIHBOTO YKHUTTS 0COOHMCTOCTI. BogaHouac yci
BHIII€3a3HAYCHI CYrecTii € M030aBIeHMMH MTPOTOTUITIYHOT ACOIIATHBHOT CITiB-
BIJTHECEHOCTI 3 KOHIIETITOM «MiCAIb» B YKPaiHOMOBHIM MOETHYHIN KapTHHI
cBiTy. B ykpaiHChKill oe3ii NpoBiHI eeMEHTH y IelTanbT-(popMyi Hoe-
truHOro 3Haka MICALIb 6e3nocepeqHbO BH3HAYAIOTHCS YOJIOBIYUM POJIOM
CJIOBA «MICAIIb» B YKPATHCBHKiHM MOBI; I1e Taki GirypH sIK «MOJIOiCTh, Kpacay,
«CTapicTb, HEMIYHICTB», «3aJ1€KHICTH, HE CAMOAOCTATHICTHY», «03BYy4e-
HiCTh, My3UKAJbLHICTHY», «arpeCUBHICTh, pyiiHiBHA cuiia» [3, c. 295-299].

3a3HavyeHi KapIWHAIBbHI PO301KHOCTI y TemTaibT-QopMysiaX MoeTHY-
HuX 3HakiB MOON Tta MICSIIb crioHykaroTh mepekianada a0 3aMiHU
HETPOTOTHITIYHOTO UTS HITBOBOI KYIBTYpH 00pa3y MiCsIlsd, aKTyajli3oBa-
HOIO B OpUTIHAJILHOMY TBOPi, Ha 00pa3 3ipoK, 110 y JAHOMY MOETUYHOMY
KOHTEKCTI, 3a AyMKoto B.Mapaua, Mmae OyTu 0116111 3p03yMIIUM [T YNTAYiB
HepeKnaay:

3HAHOMUH 3 HIYYIO

3natiomuil 3 HiYuIO 5 Yoice OABGHO.

Buxooue 5 11 eepmascs nio dowgem,

Ta 00620 we ceimunocs 6ikHo,
3adymasucs, e 8i0n06i6 tiomy,

Ak cmopooic cmpiscy, 3aKymanuti niaujem,
3106 3ynuHUBCH, BCIYXAIOUUCH 8 NIMbMY:
Tlo3ady 6 micmi Kauxanu K02ocw,
3benmedicugces, He 3HAIO CAM, YOMY;

Ta ne mene eykas danexuti Xmoco.

A yeopi, 0e 30opsine psioHo,

Mos yugpeponamom npocisno woco.
Criwumbs 4y 8idcmae iH — ce 0OHO.
3uaiiomuii 3 Hiuuio 5 Yoice 0ABHO [M]
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BaxxnuBo 3ayBakWTH, 10 OYEBHHA MO3UTHBHICTH 00pa3y 3ipoK, Ha
SIKOMY 3yTHHA€ CBil BUOip nepexnanay (4 yeopi, e 3opaue paoHo, // Mog
yughepbramom npPocisno wjocy), BUCTYIIAE OPTaHIYHOIO YACTUHOKO 3aralib-
HOT CTHJTIICTHYHOI TOHAJIBHOCTI IIJHOBOTO TEKCTY, KOTPHU IMOMITHO BiApi3-
HSETHCS 38 CBOIM €MOIIIHUM PEricTpoM Bij MEPIIOTBOPY.

Tak, mpuMipoM, MepeKIIaj] 3Ha9YHO 3MIIlye OpUTiHATIbHI CMHUCIIOBI aK-
neHTH panka «I have outwalked the furthest city light», amxe «BUHTH 3a
MeEX1 MiCTa, 3aJIMIIKBIIH 110331 ceOe CBITIIO HAMBIIIANEHIIINX OKOJIMIL) I
O3Hava€e peasibHe 3HAHOMCTBO 3 HIYYI0, HEMTPOIISATHO 1 OE3TIOMHOI0 TeM-
psaBoro. Hatomicte mepekinan B.Mapaua «Buxoous s ti éepmascs nio 0o-
wem, // Ta 00620 we cgimunoca 6ikHo», MOXKHA CKa3aTH, MICTUTh HaBIaKU
JOCUTH ONITUMICTHYHI HOTH, SIK 1 CTanit 0Opa3sHuil BUpa3 «CBITIIO y BiKHI /
€JIMHE CBITIIO Y BIKHI», [0 Mae KOHOTAIIl HaJii, JOMAITHLOTO 3aTHUINKY Ta
tera. JlocTaTHbO Oe3:KypHO 3ByYUTh y MEpeKiai i psAaoK Ipo Yac, sSIKUit
BKa3zye HebecHUI TOMuHHMK: Cniwiums yu giocmae i — ce 00Ho. Take me-
peKiananpKe pileHHs] BOYSBUIb TT030aBIISIE 3TaIKy PO CAOUNH y HeOl -
(hepOnar ycix maiike 610MIHHIX CYTeCTiii BIYHOCTI, 103a49aCOBOCTI HIYHOTO
MIPOCTOPY, B SIKOMY OIMHMBCS Tepoi moesii. 3aMicTh IHOTO y MiLOBOMY
TEKCTI Ha TP TJIaH BUXOIUTh Cy0’€KTHBHA JIyMKa PO3IIOBiIadua, y sIKO-
r0 0COOMCTO HE BUKJIMKAE KOIHOTO 3aHENOKOEHHS a00 Oy/b-sSKOTO 1HILIOTO
€MOIIIHHOTO BIATYKY aHi yac, 1o MoKa3ye rOAMHHUK, aHi JIEI0 He3BUIHUI
BHIVISIT OCTAHHBOTO.

5. BucHoBkn

BinxuneHHs Bii MEepmoTBOPY, IO TPAIUISIOTHECS y TEKCTI TOETUYHOTO
MepeKIay, 3yMOBIIOIOTHCS IITUM CIEKTPOM MPHYHH, 0 SKUX HAJIC)KATh
He Juie po30KHOCTI y cHCTeMax BUXiIHOI Ta IIJIbOBOi MOBH, ayie W Ti
OCOONMBOCTI TIEpEKIIaIaIlbKOT IHTEpIIpeTallii, KOTpi € HACIIAKOM MEHTAJIi-
TETHUX BIIMIHHOCTEH MK KyJIBTYpaMH aBTOpa OPHUTIHAIBHOTO TEKCTY Ta
nepeksaaaya.

Bynyuun npencTaBHUKOM iHIIOTO KOHIETITYaJIBHOTO IIPOCTOPY, a, OTXKE,
W 1HINOI TepPMEHEBTHYHOI YCTaHOBKH, IEpeKiIanad JOBOJI 4acTo POOUTH
cBilf BHOIp miACBITOMO, MHMOBOJI IHTEPHPETYIOUM CMHUCIOBI AKLEHTU
MEPIIOTBOPY Y PIYMIII PiTHOI HOMY MOBHOI Ta KyJIbTYpHOI Tpaauiii. Came
TaKi CBITOISAHI, CBIiJOMI a00 HECBIIOMI BIAXWJICHHS BiJl OPHTIHAILHOTO
MOETUYHOTO TEKCTY, 10 SIKMX BIAETHCS MEPEKIIaaad, epeIarodn XyI0KHiH
3MICT TIEPIIOTBOPY, ¥ OTPUMAaJIH Ha3BY MEPeKIaaabKux adeparriil.
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BinTBOproroun 00pa3HicTh BUXiTHOTO MOSTHYHOTO TEKCTY aBTOP APYTO-
TBOPY TaK YM iHAKIIEC OPIEHTYETHCS HAa MPOTOTHUITIYHI IeIITAIBTH [TOCTHY-
HOi KapTHHU CBITY KyJBTYpH peluiieHTa. [Ipu iboMy B KOHTEKCTi I[bOTO
JOCITIKEHHS. MPOTOTUNIYHUIN TIelITAIBT BU3HAYAETHCS K KPOC-TEKCTO-
BUH TeITAIBT HOSTHYHOTO 3HAKA, 10 IHKOPIIOPYE Y CBOIl CTPYKTYpi IIEBHY
CYyMy CTaJIMX €JIEMEHTIB KOTHITHBHOTO 3MicTy 200 (iryp, siki 3yMOBIIOIOTh
cnenudiky (yHKIIOHYBaHHS BiANIOBIIHOIO MOSTUYHOTO 3HAKA Y XYJOXKHIX
TEKCTaX JaHO1 HAIllOHATLHO-KYJIETYPHOT TPaIHIIii.

TakcoHOMisl TepekIafanbKiX BiAXWIEHb ad0 abepalliil BKIIIOYAE MiaUi
CIIEKTP TPAHCMYTAIliil BUXiJHOTO HOSTUIHOTO 3HAKA, CKEPOBAHUX Ha BiJHOB-
JICHHsI HOTO CBITOIVIAIHOI «BII3HABAHOCT» Y IJIOBOMY JiHIBO-KYIBTYp-
HOoMy Tipoctopi. Ilepeknamarpki abeparlii relmraibT-CTPYKTYPH BUXIIHOTO
MOSTUYHOT0 3HaKa MOXKYTh ITPOSBILITHCS Y TAKHX TPAHCHOPMALIISX SIK JEKOH-
CTPYKIIiS IeIITANBT-CTPYKTYPH BUXITHOTO MOETHYHOTO 3HAKa, BMOTHBOBaHA
MOSTHIHUMY HOPMaMH IIJTbOBOI KYJABTYPH, & TAKOK 3aMiHa BUX1IHOTO IOe-
THYHOTO 3HaKa Ha TOM MOSTUYHUH 3HAK, 1110 TIepeOyBae B y3rOKEHHI 3 IPH-
MIICaMH KOHIIETITYaJIbHOI KAPTHHU CBITY HUTBOBOI KYJABTYPH.

Onucani y CcTaTTi BUAM NEPETBOPEHb IELITANBT-(QOPMYIN BUX1IHOTO
MMOETUYHOTO 3HAKA HE € €JMHO MOYIIMBUMH IIEpEKIaalbKuMI a0epatisMu,
sIK1 MarOTh MiCII€ Mif] 9ac iHIITOMOBHOTO MEPEKOIyBaHHsI BUXITHUX KOHIICTI-
TiB, HAAUICHUX CHEIU(PITHAM XyIT0KHO-CCTETHYHHM Ta CTHOKYJIBTYPHUM
3MicToM. Crucok mopiOHMX TpaHchopMmaliiii, 6e3nepedHo, 3aTHIIAE€ThCS
BiJKPUTHM 1 TOMY TOAAJIBII JOCTIIPKCHHS Y IBOMY HAIPSIMKY JO3BOJSTH
BHUSIBUTH 1HII PI3HOBHIY MEPEKIAAABKUX adeparliid, mo SBISIOTh COO0I0
MEPEKOHJIUBY 1TIOCTPAILIiI0 TSOKIHHS aBTOPIB IUJILOBHX MOSTHYHHX TEKCTIB
JI0 JIEKaJI BIIACHOI 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOT TpaIHIIii.
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